




ERNESTI FRIDER. WERNSDORFI
T

C OMME NTATI O
DE P RE CE

t

e x

H

EIVSQVE IN LITVRGIA VSV
IPSIS SOLEMNIBVS IESV NATO SACRIS

P. P
AN. MDCCLXV

VITEMBERGAE
LITERIS CAROLICHRISTIANI DURRII

7] AGCAD. A TYrIS





D E

P R E C E H O S ITANN A
IN

LITVRGIA GRAEC. ET LAT. ECCLESIAE

u eprehendi ego quondam, nec ut puto ſine cauſſa, mo:
rem, qui in poutificio praecipue coetu regnat, latinaeJſ poſt, quis incautioribus, docui,linguae in ſacris publicis adhibendae. 79 Non multo

non omnem linguae minus cognitae uſum in ſacris
eſſe penitus reliciendum, ſed recte a nobis modicum aliquem
tolerari. 5 Sequuta eſt deinde commentatio de Hualleluiah, c)
in qua ijlluſtri exemplo demonſtrabam, non omnia peregrina
uocabula e liturgia eliminari aut poſſe aut debere Nunc,
quum eius generis etiam alia quaedam ſint, neque ullum eo-
rum tam, peruerſe uſurpatum reperiatur, quam formula illa,
non laudis, uerum ſupplicationis, HOSIANNA: conſtituimus,
uelut in ſuꝑplementum eorum, quae antea in cognati argumen-
ti rebus a nobis dicta ſunt, per huius libelli occaſionem paucis
exponere. Neque profecto conſilium hoc noſtrum alienum ui-
deri debet ab hoc tempore, quo ad obeunda ſacra, Chriſto nato
ſollemnia, CIVES NOS TROS inuitamus. Nam ſunt, qui cantus
illius angelici, quo ipſo his diebus templa noſtra perſonant,
uerba haec apud Lucam, Aiẽæ iv ibięo Om naj inl vũę elpim,
idem ſignificare dicant, quod àeæi, moti ea ratione, quod Lv-

A2 Caso) Hiſtoria Lat. Ling. in ſacris publ. c) Progr. de ſormula Vet. Ee-
Litſ. 1756. æ. P. cleſ. pſalmodica Halleluiah. Viteb.

h) Progr. de ſocerdote Lat. Lingua 1762.
ud altore eantillante, Vieb. 1761...
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v BE S RECE HOSIANNA
cas adclamationem, Chriſto, urbem ingredienti, factam com-
memorans, ubi reliqui uirae leſu Seriptores MATTH. xXI. 9-
15. MARC. XI. 9. IO. IOH. XII, I3. habent Hoſianna, ibi habet
ipſe dgæ ua; siqnmn a)

Eruemus igitur primum ſignificationem uocabuli, ut, qua ra-
tione Chriſto accini potuerit, intelligatur: deinde iſim eius in
cultu Dei publico, deſcribemus, uidebimusque, tum quando il-
lud in eccleſim Gracca et Latina Doxologiae Maiori additum
uſurpari coeperit ante conſecrationem euchariſticam, tum quibus
in hymnis eccleſiae noſtrae adhuc uſurpetur, idque an recte ſo-
tis conuenienterque fiat, conſiderabimus.

d) 10u. IAC. CcRAMERVS ad Cod.
Succa, ſ. de Feſto Tabeinac. ed. Daochs.
P 25I. de voce arænæ agens ſcribit:
Quid populus ille ſibi per iſtam uocem uo-
iuuerit, ex ipſius mente egregie Lucas ex-
ponit, qui eo loco, quo caeteri habeut
acuniiv roſs Llisuę, id uertit anęim b
sgurã æu dogu iv ilisais. atque mihi qui-
dem noſtra per omnuia gemina uidetur a-

gelorum occlumatio, Lue. Il. 14 item
IOH. FRIDER. MAYERVS Eclog hiſt.
theol. de Dominica Palinar. p- 4. quum
obſeruaſſet, Veteres quoſdam cum Cle-
mente Alexandr. 4cænæ expone-
re oã: xæ; ditar nq pinss u ixirn-
dius æã v;io hanc notam ſubiicit: In:
ancti fuuio Luca, qui pro àrund iv reũ
wi5eis quod eſt apud Maithaeum, habet
æyim iv ugurò xu; 3i5 b iigus: ex qui-
bus locis colligere poſſis, angelos quoque
Luc: ll. 14. in natiuitate Chriſti- Hoſan-
na adclamaſſe. Sed nomen àœænæ diui-
aius cantſci angelici ndn omnino com-
læcti uidetur, et difſferentia haud exi-
gua eſt inter exclamationem angelicam,
et illam, quac Luc. XVIil. 38. memo-

Conſtat

ratur, ſi ueiba Sciiptoris ſaeri rite apud
animum cog itaueris. Magis placeret uer-
ſio cantus angelici haec: Gloria (ſit)
Deo in excelſis: (nam) ſupeg terra (eſt)
pax. (O) teneplacitum Dei in hominir
hus, quam adfert et philologicis iationi-
bus munit CHRISTIAN LVDOVIG.
scHLICHTER ad calcem E lug. biſtor-
qua fabula pontificia de Luca Pictore explo-
ditur. Halae, 7734. ed. niſi b. LvTHERI Vè-
terumque Verſio ei palmam piaeriperet.

e) Docte hoc contia Kircherum pro
Syriaca, item contia Kirſt. uum in No-
tis ad Fuang. Matth. pio Arabica pu-
gnantem oſtendit DAN. WINZERVS
duabus diſjp. Lipſ 1677. ed. de adcl--
matione notius Hoſanna inſertis Tom-
a. Theſaur. thecl. plilclog. Meniben-
V. I64. vbi de vocis etymologia prae-
cipue agit, de qua ſimiliter expoſuerunt,

10. GE ORG. BINDRIM diſp Roſt
167I. et GEORG. NOTDVR T Brunſu-
1713. Alieniora ſunt, quag ad inter-
pretationem iſtius uòcabuli cumulaui

CHRISTOPH. MATTE. PFAFFIVS:
diſ-. th. de Hoſianna Tubing. 1749

Varias



ET LAT. Vv
Conſtat autem, Hoſianna eſſe non aut Syriacam, aut Arabi-

cam, aut Graecam, uocem, ſed Hebraicam, ex N 2vuD©.
Ea ſemel tantum in V. T. Pſalmo CXVIII. 25 occurrit, ſ) eſt-
que adelamatio, qua rogatur Deus pater, ut Meſſam a paſſioni-
bus et morte ſaluum praeſtet. Salua quaeſo o Domine Meſſiam. g)
Ideo b. LVTHERVS egregie reddidit: O Herr hilf. h)

Eadem uox in N, T. legitur apud MATTH. C. XXI. MAR-
CVM C. XI. IOH. C. XiI. qui ſingularia illa narrantes, quae Chri-
ſto Hieroſolymas poſtremum ante mortem ingredienti obtige-
runt, populum, aiunt, uiam ramis arborum honoris cauſſa con-
ſternentem i) filio Dauidis in nomine Domini aduentanti œęaæ-

Varias uariorum ſententias commemo-
ranit er adeurate diiudicauit 10.
CHRISTOVH. WOLFIVS Curis Plilol.
d. Matth. XXI. ꝑ. 299.

f) Pertinet ille Pſlmus ad Mognum
Haſel, quod in diebus feſtis, praecipue
surem in Paſchate, caneie conſueuerunt
Iudaei, Motth. X X VI. 300 Maure.
XI1V. 26. Eſſe Meſſianum ex: Matth.
X XI. 9. 42 plonum et euidens
eſt. Rogmii ourem Deum patrem,
Vt Meſſiam ſuluet, lapidem ab acdifi-
eantibus icietum, pater ex conne-
xione uerſ 5. et ex leſaioæ LIIL 8-
loh. X Il. 27

Hae preces Meſſine, ut ſalutem
ipn praeſtet Deus pater, non officiunt
tius diuinitati, aut inpotentiam indi-
tant hominis, qui, quod ſe ipſe ſaluare
mon poſſit, alterius ope indigeat. Matth.

XXVII. 42. Lue. xXII. 35. Nec
tnim indiguit Saluatore Meſſias, qui
ſemet ipſe ſaluauit Ieſ LIX. 16. LIII.
5. ſe ipſc vrox;areã ex mortuis re-

VL,A

ſuſcitauit, Ioh. II. 19. X. 18. per ſpiri-
tum h. e. per animam ſuam I Pet. lII.
18. eadem donatam 3urèæe, quae el
Patris eſt, loh V. 21. Nam hoe ipſo
diuinitatem ſuam demonſti otam dedit,
quod ſe ſpiritus ſui uitute ipſe reſuſci-
tanit. Stat enim haec ſententia ſtabirquè
defenſaæ illa olim contra Socinum, Smalt
cium, Eniedinum a I. A. QVENS TADIO
Syſt. theol. P. 11I. 4. P- 435. et nuper
admodum contra libvum doctrinae chri-
ſtianae Tellerianuum Socinlana denuo
protrudentem a Collega iunctiſſimo Ve:
nerab. IVeichhimanno.

b) Negant 7 Hoſianns in aliam
lingnam transferri poſſ'e aut debere
HIERONYMVS Epiſt. 145 et AVGVæ
3T1NVS I. 2 de Doctr. Chriſi. e. 1
Sed rationes equidem non uideo. Nam,
quas pro Halleluial uet. eecl]ſiae docto-
res adforunt, a me in diſſertatione do
hac formula pag. 10. commemoratas,
cac uidentur mihi pro hoc nocabulo
minus ualere.

i

i) ANGELVS caninivs L. de Lo-
cis



VI DE TPRECE HOSIANNA
và adelamaſſe Neque dubium eſſe debet, quin, etſi eodem
tempore ſint etiam laudes Chriſto dictae, LVC. xViſIlL. 38. ta-
men haec adclamatio fuerit hominum pro ſalute illius uota fa-
cientium, Deumque his quaſi uerbis obteſtantium: Salutem prae-
ſta filio Danidis. Reſuſcitarat Chriſtus Lazarum, duobus caecis
uiſum reddiderat, Hieroſolymas abiturus ad Paſcha concelebran-
dum praenuntiarat fore, vt ipſe gentilibus traditus occideretur.
Non poterat fieri, quin harum rerum fama, propter Betha-
niac uicinitatem Hieroſolymis cito ſparſa, commoti Phariſaci
occidere illum iam ſerio cuperent, ciuſque manifeſtum odium

cis N. T. Hcbraic. e 4. per æ àranæ
intelligit æ4læ ſ niborum ramos, pu-
tatque tuibam, quae hac adelamatione
Chriſtum exeeperit, uoluiſſe dicere, ſe Ho-
sanna h. e. ſalicum, palmarum aliarum-
que aiborum ramos ferre filio Dãuidis,
eoque facto Meſſiam illum agnoſcere.
Hebraeos enim ex l.euit. X III. ſoli-
tos fuiſſe in Tabernaculorum feſto mani-
bus geſtare ſalices et ramos palmarum
ſubinde ingeminantes Hoſma: inde
factum eſſe, ut ipſi rami apud Hebraeos
non raro dicti ſint Hoſanna. Quon-
jam autem hoc uocahulum ex Pſ. CxVIil.
deſumtum, recte ab oRIGENE per eàb-
c 33 ab HIERONYMO per ſoluum
fac, explicatur; ſatis audacter quaerit
ex illis ANGELVS quem ſenſum gignat
ſi dicat: Salua quaeſo filo Dauid. Sed
rectius ex Caninio uiciſim quaerit
I. V. MAYER Etlog. Dom. Palm. quid
ſibi uelit ſi dicat: romi aiborum in ex-
celſiss. Sane adhuc incertum eſt, an ad-
clamatio iſta ex ritibus feſti Tabernac.
facta ſit. Scio, diebus illis feſtis Iudacos
hac mece uti; feſtum ipſum uocari
napw m: diem eius ſeptimum,
qui loh. VII. 37. ivian rũs iogeãs di-

prae

citur, ideo adpellaii Hoſanna maguum, eo
quod illo die alta. e uel arenn leis ſepties
chcumenntes hane precem identidem
repetant: Seio, preces huius diel uocari
-4 a aræYyu,, nec ignoro, Lulf, h. e
faſciculum aliquem ex ramis galmarum,
myrtorum et ſalicum confectum Leuit.

XXIII. 40. dici MPO proptereaquod in eius circumgeſtatione atque ogi-

tatione Hoſauna ingeminare ſolent, ut
docet GABR. GRODDECKIVS de cere-
mou. palmar. opud. Iud. feſt. Tabernac.
c. 7 Nihilominus tamen uidetur
mihi eſſe uero propius, repeti-
tum eſſe Hoſanua ex ſalmi verbis

N2 nPY ſ N2N pro ſer-
uando Meſſia coneeptis, quae in Euan-
gehis himiliter pro ſalute filiil Douid;
non populi, contia quam in feſto taber
naculoum fiebat, prolata ualent. In
tabei naculorum contia ſeſtiuitate ſe ſua-
que commendabant Deo, uſĩ hate ſo-
lemni piecum formula Hoſiunua, cuius
umius poteſt eſſe ſenſus: Salun Deus
populum, ſolua nos, ſalua me precon-

tem.
E) Celebratus hac nomenclatione fuit

ortus



IN LITVRGIA GR. ET LAT VII
prae ſe ferrent. Itaque quum Hieroſolymas pergeret Chriſtus,
clamabant qui eum comitabantur, Hoſianna, i. e Ieſum hunc,
qui tanta miracula fecit, ſerua o Deus ab odio illorum, qui eius
uitae inſidiantur. m Poſt ea in templo pueri, quum uiderent
Chriſtum, ringente clero ludaico et minas ſpargente, nundina-
tores exturbantem, caecosque ac claudos ſanantem, ſimiliter ei
adclamabant: quod eſt illud Hoſianna iv &lbęoę5, nempe adela-
matum in excelſis urbis Hieroſolymitanae locis, in monte
Sion et Moria, quibus arx Dauidis et templum ſuperſtructa
erant.)

Si

ortus Meſſiae, qui erat filius Dauidis ex a ſacris ſcriptoribus Graecis, quod re-
omnibus illius poſteris eminenuſſimus
Maub. X X II. 42. regius demonſtro-
tus ex gencalogia duplici. Matib. I.
r

1) Docet HIE RONYMVS Epiſi. I145:
1d Damaſ. 70è àcunæ litera uocali media
eliſa Oſauna corrupte, multo rectius Ho-
Juuna dici. Nam compoſitam eſſc uo-

tem ex &Y ſiluum fac, et depre-
cantis interiectione NAN obſecro. Hine
uuia Graeca nraecipue uerba uidebantur
ſoleciſmum continciè àœænæ rà lii Au-
8ſ cum datiun, ſoluum fac oliſeero silio
Dauid, ſubnudiendum putarunt: ſic
precamur. Sed hac medicina non opus
eſt, quia Helr. 'Uſ et alia tranſi-
tiua, non tantum cum accuſatiuo, ſedct-
iam cum i. e. datiuo, ubi per opem
ferre exprimitur, conſtruuntur. Poſtu-
lore autem hunc coſum beſchiach patet

 Pſalmo LXXXVI. 18 LXXII 4
Prou. X X. 22. Itaque 7à ĩò capitur
no æ Lòv serua obſecro filium Dauid.
sene, fortuna eum, ſucceſſum ei da pro-
ſperum. Sic bene ac ſapienter factum

tenta uoce Hebr. Hoſianna retinuerint et-
iam Hebr. conſtructionem æà ĩiã. Confer
Autores a vo L710 in Curis ad I l.
adductos. et 10 STEP H DVREANTVM
de Ritibus Ecel Catholicae ꝑ. 29. edis.
Lugd. 1675. in 4.

m) Ita cauſſas huius ſupplicationis
exponit FRANC. BERNARDIN. FER-
RAERIVS I. VII. de Veteium adclama-
tionibus et plauſu c. 8. 9. Tom. VI.
Theſ. Antiquit. Rom. Graeu. PETRVS

DAN. HVETIVS contra, in Obſeruatt. ct
Nut. ad Commeniar. Orig. in Motib.
ait, hane uocem deſtinatam eſſe laetitiae,
gratulationi, ac tiiumpho, et honoris
tantum cauſſa Chriſto ſucclamatam
fuiſſe, quae licet ex ſe minus conueniret,
ex populi tamen tripudiantis conſilio-
maxime iudicandam eſſe, haud aliter
ac uocem noel a lactitia natiuitatis Chni-
ſti ductam, et quondam Galliae princi-
pibus adclamatam. ꝑ. 76. edi: Colon.

Dicuntur excella urbis. Pro-
uerb. IX. 3. 14. quae his in mon-
tibus erant haud fſallaci argumen-
to, Hoſianua ibi cantandum maxime.
Quod ct factum ab intanubus in tem-

BlO



J33  DE PRECE HOSIANNA
Si ergo et etymologica et ſententiae ratio docet, Fſòſanna

jindicare ſupplicationem et preces pro alterius ſalurte, non eſſe
formulam laudis aut iæuixor: ſi qui ſunt ueteris eccleſine do-
ctores, qui uocabulum hoc aliter interpretentur, qui plurimi
ſtunt, eos minime audiemus. Ita CLEMENS ALEX. n) cui ac-
cedit sVIDAS o) gloriam uertit. Falſus ille iIvsTINVS, M.
reddit ueyœ \oòim Jigniiu n. AvGVS TINVS putat interie-
ctionem eſſe laetantis et obſecrantis. 9 Auctor operis imper-
fecti in Matth. quod cHB VSOSTOMO r) Iribuitur, incertus
haeſitat. H LARIVS 5) et AMBROSIVS) redemtionem do-
mus Dauidis ſignificari autumant, quorum opinionem iam HER O-

NYMVS t) confutauit.

Neque uero mirandum eft,

rlo Matth. XXI. 15. Neque tamen
refiogarer, ſi plopter conſtantem antiqui-
tatis ſententium, et Pſolm CXXXXVII.
verſum I dicas, Hoſanna reſonare de-
buiſſe in ſupremo aere, intonantibus
angelis et ſaluationem Meſſiae expe-
?ẽntibus.

n) in Paedagogo L. I. c. 5 dicit quod
Huſauna Graeee ſit o- æ di5æ 4 no5
Ki irirtglus æũ xvji, lux et gloria et
laus cum ſupplicatione ad Dominum di-
ricta.

o) Lexico T. II. 768. edit. Xufſt.
sruò 3ibur onuæis, Kœ; vœo æ; Luæ;-
vxi?ns zeyei giim 5 5i Augt, xu; b
sr120: Voba vã biu Auggiv, u51 1 Acor
i Bigar oruæe Inoæ ruœi 3i, ch]æ
3, ix b3&ã5. Hoſianna Gloriam ſignificat.
Nom et alius Euangeliſta dicit: pax filio
Dauid, er alius glor filio Dauid. Quam-
obrem Hoſanna gloriom fignificot, opud
qiſdam uero: ſerua iam, ſed non recte.
Ertut 3v10a5, apud ſolum onim Lu-

Patres eccleſiae antiquae, littera-

rum
cam X IX. 38. legitur eloim ir 7?à deurẽ
æq Sigæ b irois. Id quod piaeter Ho-
ſinna adclamatum fuit Chriſto.

Auctor Qu. et Reſp. ad Orthiodoxos
Qu. 50 pag 460. edit. Benedictiu. ita
inſtituit, ut, quia olim pueri, iam uero
adulii, dum hymnos cantent, uoce Ido-
ſianna et Halleluiah utantur, ſcire cupiat
uòcum interpretotionem. et Reſp. Hal-
leluiab eſſe: laudate com cantu Hoſiun-
na autem magnificentiam ſupereminen-
tem, quam alil reddunt, magnitudinem
ſupremam.

q) L. 2. de Doẽ. Chrí. c. II. et in
Iohan. Tr. 5I.

r) Homil. XXXVII. ex c. aI. in
Matth. ad caleem T. VI. edit. Mour-
faue. p. 158. ait, quoſiam Hoſianna in-
rerpretari gloriam, aolios redemiionem,
alios ſaluifica. Nam et gloria Chriſto
debetur et redemtio illi conuenit, qui
omnes redemit et pretioſi ſanguinis effuſir

ne ſaluouir.



IN LETVRGIA GR.  ET LAT. Ix
rum Hebraicarum ignaros in explicando iſto uocabulo halluci-
natos eſſe. Hoc miramur, eſſe adhuc noſtro tempore uiros do-
ctos, qui exiſtiment, laudantis formulam eſſe Hoſianna.) Ex-
plicauerat autem iam ante Hieronymi actatem formulam hanc
recte ORIGENES per ęõc d4 u) Hanc interpretationem pro.
barunt ex Grarcis THEOPHYLACEVS, X) ex Latinis HIERONY-
MVS, quem, ut uidetur, ſequutus eſt in Originilus 1ISIDORVS
HISPALEWSIS: 7) nam alio loco ualde inconſtanter ait, per
Hoſianna in excelſis ad Dei laudem uocari terreſtrium creaturarum
uirtutumque caeleſtium uniuerſitatem. 27 At illi ſic intellexerunt,
quaſi Chriſto adclamatum eſſet, non ut Deus ipſum, ſed ut
ipſe populum ſuum ſeruaret. a)

Nec tamen, utro modo fuerit intellectum, uidetur cauſſam
ha-

5) in Matth. e. XXI.
in Luc. e. XIX.1) Epiſt. 145. ad Damaſum Papam.

Op. T. 3- ꝑ 83. edit. Frf.
Teſtes huius rei ſunt Homiliae

liquot, nuper ad celebrandum diuinum
Pucis inſtauratac munus uulgatae, ubi
actoies, quorum nominibus parcimus,
titulum fecerunt Hoſianna, ſatis hoc
ipſo indicantes, ſe Halleluiah et Hoſian-
na pro Synonymis habere et laudantis
lactantisque uocem opinari.

u) Commmentar. ad Matth. P. I. ꝑ.

438. edit. Colon.æ) in cop. XI. Marci p 252. edit.
Morell. Paiis. Tè àrund xuræ ub rimus
cnæiii còvo di, nuri t vias enæhe
uror mM ”gũ ?è æẽv. Hoſon-
na juxta quoſdam ſignificat ſalua obſe-
cro, iuxta quoſdam uero hymnum.
Rectius tamen eſt, quod primo dictum.
Confer paria elus ad Matth. XXL ꝑp. 1æl.

L. VLI. è I9. Solufica, ſub-
audiendo uel populum, tuum uel totum

l

mundum, interpretatur. Ex Hieronymo
autem hace illum hauſiſſe, obſeruat
Grialus in Notis B. 540. edit. Opp.
Colon. du Breul.

2) L. l. deEccleſiaſt. O ffic. e 15. ad-
ditque Hoſianna in excelſis cantari, quod,
Saluatore de genere Dauid naſcente,
ſulus mundi uſque ad excelſa peiueniſ-
ſet. uide HVG. MENARD VM ad Sa-
cromentor. Greg. M. T. IlI. OppP.
edit. B.uedict. p. 282. Bene iISI DO-
RrVS. Si putat: ſalutem, Chriſto naſeen-
te, ad excelſa perueniſſe, intonantibus
in ſupremo aere angelis et ſalustionem
Meſſiac expetentibus. Sin nuero, ut
plerique Scriptores de Diu. Offic. et
FLORVS MAGIST. in Expos. Miſ

sae habent, aduentum Chriſti in carne
putat, non ſolum hominum in terra, ſed et
ongelorum in coelis fuiſſe ſalutem, proſe-
cto minus recte ſtatuit.

a) Negari non poteſt uocem Hoſin-
no uariis modis cxponi poſſc, Vel enim

E2N

oratio



Etæã

c

x DE PRECE HOSIANNA
habuiſſe H ERONYMVSE) quare morem illum ueterum Chriſtiano-
rum reprehendat, qui Epiſcopis et Presbyteris aduenientibus ob-
uiam progreſſi adelamabant illis Hoſianna. c) Siue enim haec adc a-
matio ſignificet, ſaluum praeſta o Deus epiſcopum noſtrum,
ſiue populum tuum fac ſerues noſter Epiſcope: ſine ulla of-
fenſione utrumque dici poteſt. à

Geminus quidem loci EvSEBIANI ſenſus eſt, ex HEGESI?-
PO narrantis, lacobo Iuſto Epiſcopo Hieroſolymitano, quum
martyrium ſubiret, adclamatum fuiſſe: Hoſanna filio Dauid. e)
qui induxit nonnullos, ut arbitrati ſint, HEGESIPPVM dicere
non Iacobo, ſed Chriſto, quem ille confeſſus erat, hoc dictum

oratio dirigitur ad Deum Patrem, uel
ad Meſſiam. Si prius, complectitur
preces pro ſluatione Meſſiae Pſ. XXXX.
14. 18. CVIIIL 2I. 26. uel populi,
uel omnis orantis, uel pro ſaluatione
Meſſiae et populi coniunctim. Si poſte-
rius, pio noſtra, pro populi ſaluatione
oratur. Pſ. XX. 10 leſ. XXXIII.
22. Ierem XXX. 7. HOſ I.b) Comment. in Matih. e. XXI. T.

VIIII. Opp. ed. Frf. p. 51. Videant
Epiſeopi et quantumlihet ſoucti homines,
cum quanto periculo di i iſtu ſibi patian-
tur, ſi Dommmo cui ure hoc dicehatur,
quia nec dum erot ſolida credentium fides,
pro crimine impiugitur.

c) Morem cognoſcimus ex anro-
2»18I Monachi Iiinerar Hieroſelymit.
p. 3,, Venerunt muliercs in occur-
»n ſum nobis cum infantibus, palmas in

manibus tenentes. et ampullas cum
roſaceo oleo: et jroſti atac pedibus no
ſtris plantas noſtras ungebant, canto-

bantque lingua Aegyptiaca, pſallentes
antiphonam: Benedicti uos a Domi-

nBo, benedictusque aduentus ueſter,

fuiſſe.

Oſanna in excelſis. Plura de hac
re habet HENR. VALESIVS in Notis
ad Euſebii Hiſt. Ecel. p 79. edit. REA-
PING. Ct 10S. BINGH A M Origm. Ec-
eleſ, T, I. edit. Lat. p. I35. cum quo
confer 10E. BE HM. diſſ de antiqua ra-
tione compellandi epiſcopos per coronam.
Regiom. 1712. P, P

a) Memini quoſdam eoncoquere non
potuiſſe, quum h. Pater meus Chriſtia-
no Duci Sax. Iencopetr. pro concione
in Dom. Palmar. Hoſianna adclamaret.
Nam, quum Princeps per hanc uibem
tranſiens concionantem illum audiret,
exeeptus hac formula eſt, quae boni
uori enuſſa dicta, iuie reprehendi non
poreſt.

e) Ait HEGESIPPVS apud EVSE-
BIVM Hiſt. Ecel. l. 2. e. 23. Iacobum,
in faſtigio templi poſitum, Ieſum re ue-
ra Chiuiſtum generisque humani redem
torem praedicaſſe, pergitque, ææ æ€
Dxvnb ivre 24 Sabadsvr- iæ 7
uurvęlæ 75 làxoSu, u; Xivorro ”runb

5 Lià Ausi3, riri næ©s; 5. 2 quod
interpretantur, a ludacis quibuſdam,

Chriſti
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fuiſſe 7/ Nihil tamen impedit adfirmare,ET LAT. XI

praecipue, quod a
moribus iſtius aetatis haud alienum illud fuit, Incobo hanc for-
mulam fuiſſe ſuccentam, quippe Ioſephi, adeoque Dauidis fi-
lio, praeter ea epiſcopo, qui aeui ſui miraculum credebatur, g)
et tantae abſtinentiae, ſanctitatis et rumoris in populo fuit, ut ſim-
briam ueſtimenti eius certatim attingere cuperent. h)

Plurimum differt haec religio ab illa ſtulta imitandi Chriſti
ratione, qua quondam Graecum Ruthenorum Patriarcham
uti ſolitum perhibent, in ſolemni, quac quotannis fiebat Dom.
Palmarum, proceſſone: qui equo albo uectus, et ueſtibus indu-
tus candidis, populum ſibi adelamare iuſſit Hoſiunna. i) Quam

Chriſti fidem amplectentibus, clamatum
fuiſſe: Ieſ Chriſto palima et uictoria,
nimirum propter teſtimonium ipſi a
Incobo perhibitum.

F) HENR. vALESIVE ad EuſehiiLL. et I. E. 5RABIVS in Spicilegio
Patr. Sacc. Il. p. 207. quibus adſen-
tiri uidetur BEINGHEAM I. I.

2) Eſt haec sCALIGERI in Anim-
aduerſ. Euſeb. ſententia, contra quem
ideo pugnat Vaoleſius a Euſebium ꝓ.
79- edit. Readiug.

b) teſte izR O NYMO Comment. in
Galat. I.

i) Deſcribit ceremoniam iſtam DAN.
wiNZ ERVS diſſ de Hoſianna ſ. 32. et ex
Itinerar. Rurb. repetit his ueibis: Das
g oſſe ruſſiſche Feſt die Linreitung Chri-
1ti æu Ieruſulem vorſiellend geſchahe mit
tiuer groſſen Menge Vols und Pracht.
Der Patriarch ſoſt auf einem veiſſen
Pferde (libellus quidam Vauiuerſ
religio Ruihenica inſcriptus et an. 1695.
sditus, ſed fſutilis ille, p. 49. ubi

Em u

B 2 qui-ecandem rem commemorat, ait, nh
penuriam aſinorum in teriis Ruthe-
nicis equo aures adfingi, ut eſſe ſo-
lent aſellorum.) bekleidet mit weiſſer
Leiumaud in Pei ſon des Herru leſu. Der
Ka, ſer ſellſt vou æmeen Bojoi en geſuln:
leirete das Pſe: d hey m ZoumDer Pa-
triorch bhatte eine runde Miitze aufim
Haupt mit Perlen gezieret, ùiber welche
eine Krone ſtunde. In ſeiucr rechien
Hand baelt er ein guldues Creuin
mit welchem er das Volll ſo æu ilm na-
bete ſigucce. Er ſaſi ileremerg auf ſi-
nem Pferde mit oeſtlicheim Zeuge als ein
Lſel auſgezocumt Der Weg
mar mit rothem Tuch belesgg
Der Adel, die Biſchoefe, Pſaſfin folg-
ten, und trugen einen groſſen Baum
von Seide gefluchten woran Aepfel, Fei-

gzen, Rounen, nach Die gonze
Gemeinde ſtreuere Palmenzweige und
Blaetter aufin Weg, viele trugen Zmei-
ge in Haenden und riefen alleſam:. Ho-
ſionna dem Sohne David. Gelobet ſey
der da koemmt im Namen des Herrn.
Hoſianna in det Hoehe.
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quidem uanitatem aliquanto minũs mirabitur, qui nouerit Chri-
ſtianarum quarundam Orientis eccleſiarum rationem, a qua ſine
dubio res ducta in hanc inanem ceremoniam degenerauit..
Eccleſiae Aethiopicae et Syriacae Dominicam palmarum ea-
dem fere ratione, qua Iudaei feſtum Tabernaculorum eiusque
ſeptimum diem, quam Hoſianna Magnum dixerunt, celebrabant,
memoriam adelamationis, Chriſto factae, palmarumque illi ſtrata-
rum, ſollemni modo recolentes. Hinc eſt quod huic Dominicaẽ no-
men tributum eſt feſti Hoſannarum. I) In occidentis uero eccle-
ſiis media aetate ſimilem conſuetudinem obtinuiſſe, ĩllud ſatis
declarat, quod Dominicam Palmarumet ipſae Oſannam dixerunt. m)
Multo maiorem reprehenſionem meretur illa Pontificiorum in
Dominica Palmarum Proceſſio, qua, ut GVII. DVRANDVS n)
ait, imitari ſtudent Hoſanna illud Populi Iſraeliticc. Quin et
haec inſania olim in quibusdam illorum eccleſils ualuit, neque
enim credo eam adhuc hodie locum usquam habere, ut, quaſi
perſonatum Chriſtum, circumducerent aliquem truncum, aſino
ligneo impoſitum, eumque magnis adclamationibus et ſtratis
palmis exciperent. o)

E) De Aethiopibus res conſtat ex
SCALIGERII. IX. de Emeudat. Tem-
por. p. 700. De Syriacis outem
eccleſiis 108S. S IM. AS SEM ANVS
idem refeit Biblioth. Orient. Clem. Vatic.
T. I. p. 23. Dies Qſannae occurrit apud
ABVLFARAGVM Hiſt. Dyuaſt. p. 163.
ed. Pocok.1) uid. CAES. BARONIVM Annal.
Eccleſ. ad. A. C. 34. n. 6. ubi locum
adfert ex Targum libelli Eſther. c.
ad cognoſcendos illorum dierum ritus
cõmpoſitum.

m) Quam plurima exempla, quae
diem illum in eccleſia Lat Oſęuna ãictum
indicant, collecta habes a ou FRESNE in
Gloſſar. ad Scriptor. Med. et Inf. Latinit.
T. IL. P. Il. D. 8374. edit. Benedictin. no-
niſſime Baſileac rypis repetitac.

Sed

n) Rational. Diu. Offic. l. Vl. e. 47-
deſcribit et explicat. proceſſiones eius
diei ſperſtitioſe in Lat. Eccleſia inſtitu-
tas. In Paloeſtinam, quas auihichs Rom
Pont. recentior actas inuexerit, memo-
rat FRANC. QVARES IMVS in Eluci-

dat. Ter. Souct. T. Il. 4.  II.o) Rem expoſuit Latinis uerſibus. Ir ns
NAOGEORGIVS L. 4. Rigni Papiſt-
c. 15. Vehementer illam improhat
NIiC. HAAS in der Abbildung derPaſſion
und Faſtenandacht in der Rom. Cath.
Kirche his ue bis: &elch em Spiel treibt
man an vielen Orten mit dem Palmeſel,
da man einen boelzernen auf eiuem Ge-
ſtelle mit Raedergen ſtehenden Eſel,
darauf ein Menſchenbila ſitzet, durch
die Kirche in der Proceſſion, mit Geſong
und Geſclrey lerumiebet, demſelben

Zmeige
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Sed uideamus iam uſum uocabuli Hoſanna in eccleſiae Grae-

cae Liturgia.. Eſt autem apud Graecos uox laudis tantum et
glorificationis Dei, non laudis cum ſupplicatione coniunctae:
neque alia praeter hanc ſigniſicationem in libris eorum eccle-
ſiaſficis, Eulogiis, Typicis, Triodiis occurrit. Atqui facile in-
tellioitur eo ſenſu uocem a Graecis minus recte uſurpari. Ho-

tl lsianna non ſunt laudes, uerum eſt ſupplicatio pro ſaluatione
Meſiiae ex ui hoſtium eius, olim facta, cui dudum exaltato
et ſaluato eo ſenſu accini non poteſt, niſi noſtram ſalutem re-
ſpicere uelis, quam hac prece expetamus uelut dicentes: ſalua nos

O Deus.

Canunt autem Graeci Hoſianna in Hymno Matutino, ubi pars.
eſt eius Doxologiae, quae à uæyXn dicitur, ut ab altera, in
breue uerborum compendium contracta, diſtinguatur. Ca-
nunt in Miſſa fidelium, ſiue in oficio, quod a praemiſſa ante glo-
rificatione Dei pro omnibus ipſius donis et beneficiis cuchariſti-
cum dicitur. Nam cCoNsSTITVTIONES falſo ſic dictae A? os5 To-

Zvtige von den Boeumen auf den Weg
ſtreuet, und viele ſich fur eine groſſe Ebre
balren, ſo ſie etas dabey æ?u ibun ho-
benu VWas ſcll daraus fur Erbau-
ung æu erholten ſoyn, welcbr Gedanken
miſſen entſtehen bey denen die es æum er-
ſtenmal ſehen. Turchiſohe Geſandien
ols ſie deroleicben æu Crachon geſclien,
baben die Haende aufgehoben una geruf-
fen: O was fur Schande eiuen Eſel aou-
2uberen. p. 187 ubi etiam Noogeorgi uer-
ſus, in theotiſcos translati leguntur. ꝑ. 188.

P) Vide THu SMITH Miſcellanea de
Hymno Matutino Graecor. p. 133. Ad-
Pellatur etiam hymnus angelicus, quod
eundem nato leſu modulati ſunt ange:

Ii Lue. IlDBHoc loco, ut ea, quae a me poſtea
dicentur, adcuratius intelligantur, ad-

um u  æ
ll

B3 LICAEnotandum eſt, quatuor eſſe hymnos,
qui in Lituigia ad diuinas laudes adhi-
beantu?r: qui quamquam ſunt diſtincti
argumenti et diueiſae adpellationis, ta-
men plerumque confunduntur. Pri-
mus eſt hymnus angelicus: Gloria in
excelſis, alter Triſegium, tertius hymnus
cherubicus, qu0 Cherubinorum uoces
remulari uoluit eccleſia, quaitus Epini-
cium, ſcilicet nictoriae et triumphi felix
adclamario, diueiſae tamen formae a
profanarum gentium antiquis epmiciis,
ligato plerumque ſermone compoſitis,
quam expoſuit I. G. BERGERVS diſſ.
de Epimicio Viteb. 1705. Vide diſſ.
CHRISTOP. MATTH. PFAFFII de re-
cta Theologiae hymnodicae sonformatione

p. I3.
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LiCaE 7)docent, hunc fuiſſe populi in iſto officio cantum: Eũ ãyios,
els In7's Xqis5 els &uv O uars, srmę els 7ẽ5 ãiæg
cui. ”cæ iv c>l5os O, nę; int vũs elqnn, i dvòęrẽũoi æ4-
uſœ. cœawò 7?ẽ 5í faſid- eſno mubos  ioxòueos v cvòuæT Kugis,
O; nvęc5s nę; eneòdm àu. àœuwa iv æ” ùę[;. Vnus ſan-
ctus, unus Dominus, unus Ieſus Chriſtus in gloriam Dei pa-
tris, benedictus in ſaecula, Amenn. G loria in excelſis Deo et
in terra pax, in hominibus beneplacitum. Ho8ANNA filio Da-b

uid. Benedictus ueniens in nomine Do
nobis. HOSIANNA in altiſſimis.
quam CHRYS O STOMI) eſſe volu
uictoria, quem chorus cantat:

mini, Deus Dominus et adparuit
Eadem fere in LITVRGIA,
nt, leguntur poſt hymnum

des, dss uvu; Zuſaæò
m€ręò  sęuès, nœ; n yũ nũę dẽrę ẽ? vuni?id?

ræaiitãmi, tamen eam ueritati conſentir dTT
uerum etiam exX CYRILLI HIERO
HAMVS. 1) His addi poteſt Lirv
Eccleſia Hieroſolymitana in uſuær

r) L. VIl. e. 13. T. I. P. P. Apo-
ſtol. COTELTRII P. 409. ubi is obſer-
uot, non ſocerdotem hacc quondam,
ſcd populum dixiſſe.

5) In Euchologio ſ. Rituali Graecor. a
IAC. GOARO Paris 1647. ed. ꝑ. 76.
Rhetoricatur bonus Goarus more ſuo
PIZ5. in Nutis, rotionem oſtendere
uolens, quare ſit epinicium cum Hoſian-
no in conone Miſſae coniunctum Sed
nihil agit, quia, conuenienter id fieni,
nee docuit, nee docere potuit.,, Domino,

inquit, Deo exercituum in ſublimi glo-
riae throno ſedenti, caeleſtis militiae

»duci, inimicorum legionum debellato-
»nti feliciſſimo, uictoriaeque omnis dato-

e ocuit non modo ex illius,
SOLYMIT. ſcriptis 1os. BING-
RGIA 1acoBI Apoſt. quae in

at planeque ſimilia hię habet. u)

Verum
»i, angelici ſpiritus, uidente Ieſuia
nC. VI. iæninio waiẽæ triumphalem
n hbymnum, Sanctus, Sanctus, Sanctus

Dominus exercituum, plena eſt omnis
ntenia gloria cius, cecinerunt. Eidem,

carne humana inſtructo et armato, ad
proſternendos lſiuelis hoſtes proceden-
ti, ueluti imperatori Aug. Perp. Felicii
triumphum uictoriae cantu bene omi-

,n natac ſunt Hebracorum tuibae,  co-
nentes iæxuinio, Oſanna in excelſis, Beneãi-

ctusqui uenit in uomiue Domini.
r) Orig. ſiue Antiquit. ecel. T. VI.

edit. Lat. ꝓ. 312.
1) Biblioth. 'atr. Gr. Lat. T. IL.p. I2:
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m L. l. p. 135. excelſis, quae bis repetuntur, et illis
Ofie. L. IV. e 34. ſusuiter ineptam ro-
tionem dat, cur his dicatur Hoſianna,
nmnnm pioper duas partes ſalutis,
quae ſint ſtola mentis et ſtola carnis,
quibus ſancti hghifieentur in gloria, ut
uidelicet anima et copore ſaluati inter
ingelos deputemur in excelſis ſiue
in eaelo. Paullo ueriorem cauſſam pro
fert Cordinalis ille houd malus, Io.
2nA Ii. afiet. de Miſſa e. V. 5. 7.
qui agit de offerrorio: Duae inquit pe-
titiones inſuut uerbis iftis: Hoſionna in

s r/ qi ea anſ n neceſſaria, primo a Deo, deiude a Chriſto.

2Libi i Saci amentor folio ſtatim primo
T lll Opp. Gi egor. M. edit. Benediẽtin.

æ) de Officio Miſſae c. 23. p- 37. in
IOH. COCHLAEI Spec. antiq deuvt. circa
Miſlam ait:,, Veneramur muieſtatem

diuinam et incainationem L mini.
Quae introducta ſunt per cantum an-

ngelorum et turbarum. Angeloium
concentus Sanctus, danctus, Sandtus
Dominus Sehaoth, maoieſtatem diui-
nunm introducitt. Tuibuium uero

Pomini
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LAFRIDVS STRABO à) alii, ex HIERONYMO cognitum habe-
rent, Hſianna debere aliter ac triumphale carmen explicari: ut
oſtenderert HIE RONYMI auctoritatem cum eccleſiae inſtituto
voſſe conliſtere, dici non poteſt, quam contorias e plicationes
et quam inanes coniecturas ſuper ea re in medium attulerint.
Nam uiderunt Hoſiunna eſſe precem, quemadmodum Auctor MI-
CRrROLOGI b) totam ad laudes diuinas compoſitam no uæ uuor
&àn quae Canonem Miſſae antecedit, c) et GREGORIVS M. ca-
nonem ipſum, preccm adpellarunt. 2&= Viderunt hanc precem
cum hymno triumphali coniungi, eiusque coniunctionis cauſſas
inueſt.gandas et indicandas eſſc conſuerunt. Itaque hac uia ſe ex-
pediunt, hy mni ut duas conſtitui debere partes dicant, quarum
prima ad Deum et SS. Trinitatem directa ſit, ad Chriſtum altera.
Parte prima, inquiunt, epinicium Deo exercitium modulari eccle-
ſiam militantem a triumphante acceptum: poſt laudem uero et
gloriam S. Trinitatis, altera parte ſequi, H OS TA NNA gr-
tiarum actionem de aduentu Seruatoris, qui pro ſalute noſtra homo
factus ſit. 7) Friget autem haec expoſitio, quia Hoſianna nox non
comprehendit gratiarum actionem, ſed precationis carmen eſt,
quod ipſum nonnulli Scriptores de Miſſa, perſaepe inſcii, et
quaſi aliud agentes, faſſi ſunt. Ita ANONYMVS, ſed antiquiſſimus
AVTOR Expoſitionis Miſſac Romanae g) et Interpolator rythmi

cus

ſum a potioribus Romanae eceleſiac cr-
roiibus docuit.

e) 10H. BONA Rer. Liturg. l. l. o
IO. ꝑ. 417. IO. 5I. DVRANTVS de Rit-

Eccl. p. 292.L. B. casaL1vs de Veter. Sact.
Chriſtianor. ritibus Iy 8I cd. Rom.

Domini incarnationem dicendo: Be-
nnedictus, qui uenit in nomine Do-

mini.
a) De Rehus Eccleſiaſt. c. 22.

b) c. XI. in Cochlaci Speculo p.
203.c) Ita Lveranvs in Philopatr. ri-
dens Chriſtianorum preces, hymnnm
uocat, qui usiias Dei et Chriſti conti-
neat adpellationes.

d4a) Praeclare de hac re THE OD. CHE-
EILIENTHAL Pag. 7. et 18. Tr. à:e
Canone Miſſae Gi egoriano, cuius diſſen-

in fol.g2) Apud EDMVNDVM MARTENE
de Auiq. Eccleſ. Ruibus T. I. p 455-
edit. Antwerp. in fol. ubi exponit H-
ſianna in excelſis hunc in modum:,, Sal-

vifiea ſubaudiendo uel populum tuvm
n»uel totum mundum, cui idcirco addi-

tur
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cus Miſſae TH. AQVINAT] adſcriptae, h) interpoſitis carmini Ho-
ſianna in excelſis uerſibus, quod uerum eſt, prodiderunt.

Sed hae interpretationes quantae quantae ſint, vix tamen ef-
ficient, ut Hoſiunna uocem commodo loco in forma Miſſae Ro-
manae poſitam eſſe exiſtimem. Scholaſticus ille, qui canonicam
precem ex uariis uariorum Liturgiis collectam, in unam contulit,
forte uix melius ac uiri, a me pag. VIlI. memorati, Hebraice do-
ctus, carmen Hoſianna, cuius ſignificationem ignorabat, male di-
ſpoſuit, certe parum ingenio ualuit, quia ſanctorum quacdam no-
mina, bis, in ſuo canone commemorauit i) GREGORIVS M. au-
tem, de canonica ſua prece, ab occidentis eccleſiis recipienda, tan-
tum ſollicitus, uocabulum Hoſianna ex Liturgiis Graecis adſcitum
uel non potuit, uel noluit, curatius inueſtigare. i)

In qua uſus Hoſiunna ad diuinae laudis in Miſſa Latina ce-
lebrationem, peruerſitate, bene et ſapienter factum eſt a magno
emendatorum ſacrorum auctore LVTHERO, quod, ubi Grego-
rianae Miſſae Praefationes easque Latinas, in magnarum ciuita-
tum eccleſiis retinendas cenſuit, diebus maxime feſtis, inanem il-
lam praefationis, in duplex Hoſianna deſinentis, clauſulam abiecit*)
hacque ratione pariter ac commoda uerſione c. 25. Pſ. CXVIII.
quam praeclare uim poteſtatemque uocis Hoſianna cognitam
habuerit, comprobauit.

Vt
tur in excelſis, quod aduentus Chriſti ſionna auxilium diuinum, quo S. Eucha-

 non tantum hominum ſalus, ſcd to- riſtia ad ſalutem aeternam fruatur.
ntius mundi ſit, terrena iungens coe- i) Vide POLYDOR. VERGILIVM

leſtibus, ut omne genu ei flectatur de Rer. Inuentor. c. IO. VALAFR 5 TR A-
cacleſtium terreſtrium et inferorum BONEM I I.
b) Exhibet hanc interpolationem Ca-4) uide LILIEN THALIVM de Can.

nonis Miſſae rythmicam 8 A Rer. Miſſoe Greg. Tr. Lugd. :Bat. 1740. in
Liturg. L. Il. c I0 pag. 418. ubi, quia 8. ed. pag: Iò.
Interpolator uocabulo Hoſiuuna hos) Nam laudatio Dei quam Chorus
ſubiicit uerſus: cantat Sanctus, Sanctus, etc. deſinit in
Nobis celebrantibus illud ſacramentum gloria ina, ut uidere eſt in Ctll Reſp. et
Etc  fid 'b fi t nutrimentum Praefoti. Hymnariis eccleſiaſt. Dresdenſ-

un. is c1I us Q bBus Lipſienhbus aliisque additis, et in no-
planum eſt, eum exorate ſibi per illud Ho-ſtro Vitebergenſi p. y47. Qua autem ra-

C J tione
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Vt autem olim in Miſſa et Graeca et Latina ſecus adhibita

eſt illa uox: ita hodieque in eccleſiae noſtrae canticis quibus-
dam, minus rectum uſum eius adſcitum uidemus.

Non iam commemorabo guam inepte fecerint, qui in b.
LVTHERI hymno illo natalitio, Vom Himmel hoch da homm ich her,
offenſi antiqua noce Suſonnine, I) ad ſomnum infantibus indu-
cendum compoſita, eam ſuſtulerunt, in eiusque locum Hoſanna,
quaſi aptiorem forrfiulam ſubſtitueruntt. Nam hodie in pleris-
que hymnorum eccleſiaſticorum libris reſtituta legitur antiqua
nox a LVTH ERO ſuauiter uſurpata, idque etiam in Vitebergenſi
hymnario factum.

In hymno BENI. SCHMOLII, Hoſianna Dauids Sobu, ex octo
ſtrophis eadem formula incipientibus, una modo ſexta eſt; in
qua id uocabulum ea ſignificatione, quam ſupra expoſuimus,
adhibitum uideas: in reliquis Poeta huic uocabulo uim adtribuit
carminis, quod uictori accinitur. Idem feciſſe patet auctorem
hymni, Komm du erthes Loſegeld, quum is ita canit in ſtropha
tertia: Nimm mein HOSIANNA an, mit denSiegespalmenæweigen. m)

Nec
tione factum ſit ut Latina hacc in con- Neuen von Theul. Sachen ad ann. 1744
feſſionis Lutheranne eceleſiis recepta ꝑ 7à4. Mulierculae ſcilicet Hebraice no-
fuerint, ex Forma Miſſae Latinae pro runt. Vide 5c na MEL 1I Euang. Lieder
eccleſiu. Vitebergenſi an 1523. a Lu- commentarium ꝑ. 124-thero edita et emendats, poſt an. 1526. m) 108. RiST in hymno: Auf,
eun: theotiſca iunctim eo fine uulgata, ut auf ilr Reichsgeunſſen per illud Hoſian-
in feſtis latina lingua, aliis.dicbus ue: na-
tula ualeret, docui in diſſh de Sucerdo-
te lot. ling. ad aliore eantillaute pag 33-

I) Rectie Lvi nERVS hanc uucem
praetulit ſuperititioſis odis ad cunas
Ieſu tum canton ſolitiss Propiia eſt
uox naeniis et lallis, quos infantum ſo-
porandorum cauſſa mulie culae decan-
tant. Suſen eſt dormire, et Niune in-
fans, ut docuit I, G WACETERVS
Gilofſar. Germ T. Ii. ad h. noc. ꝑ
1651. Fruſtra Wibelius quidam ex He-
broica lingua uocem deriuare uoluit
in denen Unh. Nachr. ſ. Alem und

r

ro, quodelatum cupit alta uoce, acternas
laudes et gratias Chriſto dedicat ſtropha

hymni ultima:

Drum wollen wir allelu
Die Stinumen hoch erſchwingen
Dir Hofianua ſingen
Und evig dankbar ſeyn.

Auctor eantici laudis diuinae: Hallelujah
Leb Priis uma Ebr ad modam hymni:
Wie ſehæn leucbtet der Morgenſteri,
compoſiti, cuius quatuor Stro;hae for-
mula Halltlujul incipiunt, avreruum
Hofiauna hahet, ſropha tertia, ſub fiuem.

Da



IN LITVRGIA GR. ET LAT. xIx
Nec iniuriam uideor facturus eſſe pracſtantiſſimo Theologo,

PHIL NICOLAI, ſi dixero, eum ſimiliter erraſſe in illo excellen-
tis artis hymno de uita aetorna: Wachet auf ruft uns die Stimme.
Nam ibi ſtropha ſecunda n) introeuntes beatos in gaudia ſine
fine duratura, clamare facit HoS1ANNA, tanquam ad ſalutandum
er excipiendum Chriſtum, cum ſuis conuiuaturum.

Mulio plus autem difficultatis habet, quod idem diuus NI-
coLaI inalio hymno: Wie ſchoen leuchtet der Morgenſtern, ſub fi-
nem ſtrophae ſecundae o) uocabulum HOSIANNA ita poſuit, ut
neque cum antecedentibus, neque cum conſequentibus uerbis il-
lud cohaerere uideatur, niſi floris habea: ſignificationem. Quare
fuerunt, qui putarent, ſcripſiſſe b. NICOLAT TIZòW ſchoſchannah,
quod Cantic. Salom. II. I. 2. c VII. 3. Hoſ. XIV. 6. lilium eſt, cu-
iusmodi nomen modo fuerat paullo ante decantatum: Mein Heræ
heiſt dich ein Lilium. Sed primum ea uox metro repugnat: deinde
in Cantico Conticorum ſponſa eſt, quae ſe ipſa Lilium nominet. ꝑ)
Itaque mihi magis arridet ſententia b. IACH. WEICKEMANNI ꝗ)

C 2 quiſponſae Dialogo. Vide C. M. PFAF-
FiI diſj de Horauna ſupra cit. ꝓ13-

Da iſt Freude
Da iſt Weyde
Himmliſch Manna
Vnd ein emig Foſiunua.

n) Nimium canit:
Nun komm du werthe Kron
Heir leſu Gotres Sohn

Hoſinna Wq ſ Igen sll
Lum Fr.udenſaal
Und halten mit das Arendmahl

o) Ey mein l

Blumlein
Hoſianua

Himmiiſch Manna:-
Das vir eſlen
Deiner will ich nicht vergeſſen.

Endemque nomine adpellat ſpon-
fim ſjonſus in perpetuo hoc ſponſi ac

ꝗ In egregio libro qui Lipſae 1704:-

Ibi p. 176 haec hgis. Wenn leſus
himmliſch Manna geneunt wird, das
vir eſen, whd nicht eben aufs ſa-
cramentl che ſſſen gezgielt, ſoudern
nur angeæai't, vie ein Glaeuhiger
ſich die dũſavkeit; velche er in Ieſu
finder, glacubig Zneigne Weil æs
nicht ein Werk unſerss Ve. mocęens
iſt, ſondern Gorres Kiaft und Beyſtand
dazu erfordeit witd, ſo viid Hoſi una
ringe: ick A h H bf. womit cin
glaeubiges Heræ leſum um ſcine Hulfæ
und Beynd btter, um dic Fulle, die
æs in ilun fuder, ſh zuzucignen.
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E: DE HOSIANNA IN LITVRG. GR. ET LAT.
qui uelut excuſaturus Poctam, Ioſanna illud, mdium inter uo-
ces Flos et Manna inſarcitum conſet, et precem interpretatus
eſt, obſecrantis Deum et Chriſtum, ut opem ferat animae fruen-
di Chriſti deliderio adfectae.

Atque haec ſuſficiat hoc tempore de precum carmine no-
s1aNNA diſputaſſe. Nam inſtiutum noſtrum erat, vi Vos ca-
RISS IMI CIVES, inuitaremus ad pie concelebranda Chriſti dęær-
voun5 Natalitia, quae, iam pacatis rebus noſtris, et academia ex tot
ruinis ſuis paullatim exſurgente, feliciter redierunt.

Age igitur, hoc inenarrabile beneficium Chriſti, de caelo
ad nos ſaluandos delapſi, quanta maxima poſſumus grati animi
ſignificatione proſequamur, et, dum ad altare pro uerbi diui-
ni miniſtris, ex more, oblariones faciemus, mentibus noſtris
ad Chriſti cunas uenerabundi accedamus, eiusque maieſtatem
ſuppliciter oremus HOS IANNaA, ur hanc acADEMIAM pOIro
ſaluam praeſtet, arque hunc eius ſtatum indies magis ac magis

amplificett. Adprecemur Hoſiunna FRIDERICO AVGV-
STO noſtro, et Electoratus ADMINISTRATORI ut aeter-
nus et immortalis Deus ſeruet,. et in perpetuum ſaluos praeſtet
PRINCIPES OPTIMOS, idque precationis carmen di-
camus tanto lubentius, quanto gratior nobis et ad poſteros
noſtros commemorabilior fuit eorum nupera erga nos liberali-
tas, in aede academica reſtauranda.
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